
Sonderabfall  
korrekt entsorgen  
im Sonderabfallmobil
Nur Privatpersonen. Max. 20 kg pro Person

Kanton Zürich
Baudirektion
Amt für Abfall, Wasser, Energie und Luft

Eine Information Ihrer Gemeinde und des Kantons Zürich

Dienstag
27. Mai 2025
08:00 - 11:30 Uhr
Sportzentrum Schachen
Schuelrain, Bonstetten



Entsorgungsmöglichkeiten  
für Sonderabfall
Sonderabfallmobil
Nur für Privatpersonen. Es dürfen max. 20kg pro Person abgegeben werden.

Kantonale Sonderabfall-Sammelstelle Hagenholz,  
Hagenholzstrasse 110, Zürich Oerlikon
Private und Kleingewerbe (bis max. 10 Vollzeitstellen): Kostenlos 20 kg
pro Abgeber und Jahr. Grössere Mengen sind gebührenpflichtig.

Handel
Grundsätzlich gilt: Wo man die Produkte gekauft hat, kann man sie auch
wieder zurückbringen (Batterien, Akkus, Leuchtmittel, Medikamente, alle
Produkte mit Gefahrensymbol oder Giftklasse…).

Zu den Sonderabfällen 
 gehören:
– Farben, Lacke, Klebstoffe
– Lösungsmittel, Pinselreiniger, Verdünner, Brennsprit
– Säure, Laugen, Entkalker, Abflussreiniger
– Medikamente, Chemikalien, Gifte, Javel-Wasser
– Spraydosen, Druckgaspatronen
– Quecksilber, -thermometer
– Pflanzenschutzmittel, Holzschutzmittel, Schädlingsbekämpfungs mittel, 

Unkrautvertilger, Dünger
– Alle Produkte mit Gefahrensymbol
– Unbekanntes

Nicht in die Sonderabfall-
sammlung gehören:
– Altöl, Speiseöl, Motorenöl
– Andere getrennt gesammelte Fraktionen (Metalle, Karton, etc)
Bitte entsorgen Sie solche Abfälle in Ihrer Gemeindesammelstelle.

Noch Fragen?
Für weitere Sammeldaten in Ihrer Nähe oder wenn Sie Fragen haben, helfen
Ihnen folgende Stellen weiter:
– Internet: www.sonderabfall.zh.ch
– Entsorgung und Recycling Zürich: Tel. 044 417 77 77
– Sonderabfallmobil: Tel. 058 400 07 68
– Ihre Gemeinde.

Déchets spéciaux. 
Une collecte pour l’avenir.
Le véhicule pour la collecte de déchets spéciaux 
vient à vous. Venez à lui. Les déchets spéciaux 
sont dangereux pour l’homme et l’environnement, 
ils doivent être éliminés par des moyens sûrs. 
Qu’entend-on par «déchets spéciaux»? 
Colorants, vernis; acides, lessives et détergents; 
produits chimiques pour le ménage, le jardin et 
les loisirs (p. ex. produits nettoyants et 
pesticides); médicaments, thermomètres; 
bombes aérosol vides. Veuillez stocker les 
déchets spéciaux dans un endroit sûr de la 
maison, hors de la portée des enfants.

Rifiuti speciali. Indietro per il futuro.
È in arrivo l’impianto mobile di raccolta dei rifiuti 
speciali. Venite anche voi. I rifiuti speciali sono 
pericolosi per l’uomo e per l’ambiente e devono 
pertanto essere adeguatamente smaltiti. CHE 
COSA sono i rifiuti speciali? Colori, vernici; acidi, 
liscivia e solventi; prodotti chimici per la casa, il 
giardino e gli hobby (ad es. prodotti per la pulizia 
e pesticidi); medicinali, termometri; bombolette 
spray vuote. Ricordate di depositare i rifiuti 
speciali in un luogo sicuro della casa e di tenerli 
lontano dalla portata dei bambini.

Special waste. Back for the future.
The special waste truck is coming. Join the 
movement. Special waste is hazardous to people 
and the environment, and must be dis posed of 
safely. WHAT constitutes special waste? Paints, 
varnishes; acids, bases and solvents; chemicals 
for household, garden and hobby use (e.g. 
cleaning agents and pesti cides); medicines, 
thermometers; empty spray cans. Please store 
special waste at home safely and out of the reach 
of children.

Residuos especiales. Reciclar para el futuro.
Ya llega el vehículo de recogida de residuos 
especiales. Venga usted también. Los residuos 
especiales son peligrosos tanto para el ser 
humano como para el medio ambiente. Por eso, 
hemos de procurar desecharlos con seguridad. 
¿QUÉ son los residuos especiales? Pinturas, 
barnices; ácidos, lejías y disolventes; productos 
químicos para el hogar, el jardín o los hobbies 
(como limpiadores o pesticidas); medicamentos, 
termómetros; sprays vacíos. Recuerde siempre 
conservar los residuos especiales en un lugar 
seguro de la casa y fuera del alcance de los 
niños.

Resíduos especiais. Contribuir para o futuro.
Vem aí o veículo de resíduos especiais. Venha 
também. Os resíduos especiais são perigosos 
para o homem e para o ambiente e têm de ser 
eliminados de forma segura. O QUE SÃO 
resíduos especiais? Tintas, vernizes; ácidos, 
lixívias e solventes; produtos químicos para uso 
doméstico, jardim e lazer (por exemplo, pro dutos 
de limpeza e pesticidas); medicamentos, 
termómetros; latas de spray vazias. Armazene os 
resíduos especiais em local seguro em sua casa 
e fora do alcance das crianças.

  

 
 

 
 

 
 

 
 

  
 

 
 
 

 
 

 
 

 

Entsorgungs- 
möglichkeiten  
für Sonderabfall

Sonderabfallmobil
Max. 20 kg pro Abgeber und Jahr. Nur für Privatpersonen. 

Kantonale Sonderabfallsammelstelle Hagenholz,  
Hagenholzstrasse 110, Zürich Oerlikon
Private und Kleingewerbe (bis max. 10 Vollzeitstellen): Kostenlos 20kg  
pro Abgeber und Jahr. Grössere Mengen sind gebührenpflichtig. 

Handel
Grundsätzlich gilt: Wo man die Produkte gekauft hat, kann man sie auch 
wieder zurückbringen (Batterien, Akkus, Leuchtmittel, Medikamente, alle 
Produkte mit Gefahrensymbol oder Giftklasse…).

Zu den Sonderabfällen gehören:
– Farben, Lacke, Klebstoffe
– Lösungsmittel, Pinselreiniger, Verdünner, Brennsprit
– Säure, Laugen, Entkalker, Abflussreiniger
– Medikamente, Chemikalien, Gifte, Javel-Wasser
– Spraydosen, Druckgaspatronen
– Quecksilber, -thermometer
– Pflanzenschutzmittel, Holzschutzmittel, Schädlingsbekämpfungsmittel, 

Unkrautvertilger, Dünger
– Alle Produkte mit Gefahrensymbol
– Unbekanntes

Nicht zu den Sonderabfällen gehören:
– Altöl, Speiseöl, Motorenöl
– Andere getrennt gesammelte Fraktionen (Metalle, Karton, etc)
Bitte entsorgen Sie solche Abfälle in Ihrer Gemeindesammelstelle.

Noch Fragen?
Für weitere Sammeldaten in Ihrer Nähe oder wenn Sie Fragen haben, helfen 
Ihnen folgende Stellen helfen Ihnen weiter:
– Internet: www.sonderabfall.zh.ch
– Entsorgung und Recycling Zürich: Tel. 044 417 77 77
– Sonderabfallmobil: Tel. 052 201 70 80
– Ihre Gemeinde. 


